
„EGYSÉG A SOKFÉLESÉGBEN”

Az Európai Unió jól ismert jelmondata által emlegetett 
sokféleség talán kontinensünk nyelvi sokszínűségére 
igaz a leginkább. 

Az Európai Uniónak immár 27 tagállama, három ábécéje 
és 23 hivatalos nyelve van (angol, bolgár, cseh, dán, észt, 
fi nn, francia, görög, holland, ír, lengyel, lett, litván, magyar, 
máltai, német, olasz, portugál, román, spanyol, svéd, szlo-
vák és szlovén). 
Természetesen a hivatalos nyelveken kívül számos (mintegy 
60) nyelvet beszélnek még Európa különböző régióiban, 
melyek szintén az EU kulturális sokszínűségét gazdagítják. 
Az Eurostat adatai alapján az Európai Unió területén élő be-
vándorlók még további, legalább 175 nyelven beszélnek.

Az EU hivatalos nyelvei (1958-2007)

Forrás: http://ec.europa.eu/commission_barroso/orban/keydoc/keydoc_hu.htm

TÖBBNYELVŰSÉG ÉS BOLDOGULÁS

A nyelvismeret versenyelőnyt jelent mind a magánsze-
mélyek (munkavállalók), mind a vállalkozások esetében.
Az olyan munkavállalók számára, akik jobb nyelvi kész-
ségek birtokában vannak, jelentősen kedvezőbb mun-
kalehetőségek kínálkoznak mind idehaza, mind külföl-
dön, miközben az egy nyelvet beszélők lehetőségei 
egyre jobban beszűkülnek.
A vállalkozások szintjén az idegennyelvtudás értékes 
üzleti kommunikációs eszköz. Bizonyítható, hogy ennek 
hiányában komoly üzleti lehetőségektől esnek el, s az 
egynyelvűség akadályozza őket a közös piac nyújtotta 
lehetőségek teljes körű kiaknázásában is. 
Egy ország különféle közhivatalai, adminisztratív szer-
vezetei esetében egyrészt a más tagállamokbeli part-
nerszervezetekkel való koordinációt, együttműködést 
lehetetleníti el a nyelvismeret hiánya, másrészt pedig az 
ország területén dolgozni, tanulni, letelepedni kívánó kül-
földi személyekkel való kommunikáció szenved csorbát. 

HELYZETFELMÉRÉS

Az Eurostat 2007-es adatai szerint Magyarország azon 
országok közé tartozik, ahol a fi atalok nagy része csak 
egy nyelvet tanul, az aktív korú lakosság (25-64 év) köré-
ben a nyelvtudást illetően pedig Európa abszolút sereg-
hajtói közé tartozunk: a felnőtt lakosság 75%-a semmi-
lyen nyelven sem beszél. 

CÉLKITŰZÉSEK

Az EU nyelvpolitikája nagy hangsúlyt fektet a többnyel-
vűségre. Az Európai Tanács 2002 márciusi barcelonai 
ülését követően vette fel célkitűzései közé azt, hogy 
minden uniós polgár anyanyelvén kívül még legalább 
két nyelvet beszéljen (Barcelonai Célkitűzés). 

A NYELVTANULÁST TÁMOGATÓ KEZDEMÉNYEZÉSEK

A formális oktatás keretein kívül számos lehetőség kínál-
kozik arra, hogy nyelvi kompetenciánkat javítsuk. 
Az Európai Unió mobilitást ösztönző kezdeményezése-
inek szinte mindegyike járulékosan azt is jelenti, hogy 
egy bizonyos időt idegen nyelvi környezetben töltünk 
el, vagy legalább külföldi partnerekkel kommunikálunk 
intenzívebben, mint korábban. 

Ezek közül szeretnénk kiemelni az Egész életen 
át tartó tanulás program fontosságát, melynek 
négy alprogramja (Comenius, Erasmus, Leonardo és 
Grundtvig) számos lehetőséget kínál a szakmai progra-
mok megvalósítása mellett arra is, hogy akár külföldön, 
akár idehaza a nyelvtanulás, az idegen nyelvek haszná-
lata előtérbe kerüljön számunkra. 
Az Európai Önkéntes Szolgálat (EVS) tevékenysége-
iben való részvétel szintén jó lehetőséget biztosít arra, 
hogy a munka mellett meglévő nyelvtudásunkat anya-
nyelvi környezetben továbbfejlesszük, napi kommuni-
kációnk során hatékonyan alkalmazzuk. („Információk 
Európáról – Mobilitás” című kiadványunkban részlete-
sebben tájékozódhatnak ezekről a programokról).

Az ilyen módon megszerzett kompetenciáinkról az  
Europass dokumentumcsalád nyelvi útlevél és mobi-
litási igazolvány segítségével tájékoztathatjuk leendő 
munkaadóinkat.

NÉHÁNY TOVÁBBI TIPP

Amennyiben nem áll módunkban külföldre utazni nyelvi 
kompetenciáink fejlesztése céljából, idehaza is számos 
lehetőségünk van arra, hogy nyelvtudásunkat javítsuk. 
Ezek közül szeretnénk néhányat szíves fi gyelmükbe 
ajánlani. 

Filmek eredeti nyelven: amennyiben odahaza DVD-n 
nézünk fi lmeket, inkább az általunk ismert idegen nyel-
ven hallgassuk a fi lmeket és válasszuk mellé a magyar 
feliratot.  Az EU Média programjának köszönhetően már 
egyre több erópai alkotás tekinthető meg a mozikban is, 
igen gyakran feliratozva. 

Az EU Bookshop szolgáltatásai elérhetőek a http://
bookshop.europa.eu/ internet oldalon. Itt könnyen talál-
hatunk érdeklődési körünknek megfelelő, az EU intézmé-
nyei által megjelentetett kiadványokat. Keressünk olyan 
olvasnivalót, amely elérhető magyar nyelven, valamint az 
általunk tanult vagy ismert idegen nyelven, s a két szöveget 
összevetve (EU ismereteink bővítése mellett) szótározás 
nélkül igen hasznos szókincsre tehetünk szert. Az összes 
kiadvány letölthető pdf formátumban. Fontos tudnunk, 
hogy minden EU polgár jogosult az ingyenes kiadványok-
ból egy-egy példány megrendelésére, amely kb. 7-10 nap 
alatt megérkezik az általunk megadott postacímre.

Egység a sokféleségben
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Az európai uniós témák iránt érdeklődők számára szá-
mos egyéb lehetőség van arra, hogy szakszókincsüket 
fejlesszék. Ilyenek például: 

az • Európa Portál legfontosabb részei az EU 23 hivata-
los nyelvén elérhetőek http://europa.eu/. 
Az Európai Bizottság • RAPID adatbázisának http://
europa.eu/rapid/searchAction.do mind a Midday 
Express, mind pedig a Recent Press Releases blokk-
jában a sajtó számára készített anyagokat olvasha-
tunk. Ezek közül számos dokumentum mind magyar 
nyelven, mint pedig az EU többi hivatalos nyelvén is 
elérhető, a témák pedig az Európai Unió szinte összes 
tevékenységét felölelik. 
Az • EUR-Lex honlapon az EU jogszabályok érhetőek 
el az EU hivatalos nyelvein: http://eur-lex.europa.eu/
hu/index.htm  
Az Európai Parlament televíziós szolgáltatása, az • 
EuroparlTV elérhető a http://www.europarltv.
europa.eu/ címen. Az itt található idegen nyelvű fi l-
meket megtekinthetjük magyar feliratozással is, ami 
szövegértésünk javításában nyújthat segíthet. 

NYELVEK EURÓPAI NAPJA

Az Európa Tanács szeptember 26-át a Nyelvek Európai 
Napjává nyilvánította. Első alkalommal - 2001 őszén - 
negyvenöt ország vett részt a kezdeményezésben, azóta 
az Európai Unió tagországaiban is megemlékeznek erről 
a napról. Az Európa-szerte megrendezett programok cél-
ja, hogy felhívják a fi gyelmet a nyelvtanulás fontosságá-
ra, a nemzetek közötti kapcsolatok és együttműködések 
fejlesztésére és a kulturális különbségek megőrzésére.

SZTE ÁJTK Európa-tanulmányok Központ
Europe Direct Szeged

6720 Szeged, Tisza Lajos krt. 54.
Tel/fax: 62/544-193

e-mail: ed@eutk.u-szeged.hu
www.u-szeged.hu/etk/ed

Információk Európáról

TÖBBNYELVŰSÉG



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /OK
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


